
2006–10 IS250, IS350, 2007–10 ES350 y 2008–10 IS F

1. Abra la guantera.
2. Quite la cubierta de la parte posterior de la guantera.
3. A través de la abertura de la cubierta de la guantera, 
desenganche los retenedores de la cubierta del filtro, luego 
quite la cubierta y la caja del filtro de aire de la cabina (fig. 
1).
4. Quite el elemento filtrante del aire de la cabina, de la caja 
del filtro.
5. Instale el nuevo elemento filtrante del aire de la cabina 
dentro de la caja del filtro
6. A través de la abertura de la cubierta de la guantera, 
instale la caja del filtro de aire de la cabina, luego la 
cubierta del filtro. Asegúrese de que la cubierta quede 
correctamente calzada.
7. Instale la cubierta posterior de la guantera.
8. Cierre la guantera.

2006 GS300, 2006–07 GS430, 2007–10 GS350, GS450h y 
2008–10 GS460

El filtro de aire de la cabina no puede ser quitado con el 
sistema de aire acondicionado en modo de aire exterior.

1. Abra la guantera.
2. Quite la placa divisoria, llevándola hacia afuera (fig. 2).
3. Quite la cubierta que se encuentra en la parte posterior 
de la guantera.
4. A través de la abertura de la cubierta posterior de la 
guantera, quite la caja del filtro de aire de la cabina (fig. 2).
5. Quite el elemento filtrante del aire de la cabina.
6. Instale el nuevo elemento filtrante del aire de la cabina 
dentro de la caja del filtro. Si el filtro y su caja vienen 
equipados con marcas indicadoras del flujo de aire, 
asegúrese de que dichas marcas miren hacia la dirección 
correcta.
7. Instale la caja del filtro de aire de la cabina.
8. Instale la cubierta de acceso al filtro de aire de la cabina.
9. Instale la cubierta posterior de la guantera.
10. Instale la placa divisoria.
11. Cierre la guantera.

2007–10 RX350 y 2008–10 LX570 y Land Cruiser

1. Abra la guantera.
2. Quite la cubierta del filtro de aire de la cabina (fig. 3).
3. Quite el filtro de aire de la cabina, de la caja (fig. 3).
4. Instale el nuevo filtro de aire de la cabina dentro de la 
caja, con la flecha mirando hacia arriba (fig. 3).
5. Cierre la puerta de la guantera.

2006–10 IS250, IS350, 2007–10 ES350 et 2008–10 IS F

1. Ouvrez la boîte à gants.
2. Déposez le couvercle de l’arrière de la boîte à gants.
3. Par l’ouverture de ce couvercle, déposez les attaches 
du couvercle du filtre d’habitacle, le couvercle du filtre et le 
boîtier du filtre (fig. 1).
4. Retirez la cartouche usée du boîtier du filtre d’habitacle.
5. Installez la cartouche de filtre neuve dans le boîtier du 
filtre.
6. Par l’ouverture du couvercle de l’arrière de la boîte à 
gants, reposez le boîtier du filtre, puis son couvercle, en 
vous assurant qu’il est bien calé.
7. Reposez le couvercle de l’arrière de la boîte à gants.
8. Fermez la boîte à gants.

2006 GS300, 2006–07 GS430, 2007–10 GS350, GS450h et 
2008–10 GS460

Le filtre d’habitacle ne doit pas être remplacé lorsque le 
circuit de climatisation est en mode d’air extérieur.
1. Ouvrez la boîte à gants.

2. Déposez la plaque de cloison en la tirant vers l’extérieur 
(fig. 2). 
3. Déposez le couvercle situé à l’arrière de la boîte à gants.
4. Par l’ouverture de l’arrière de la boîte à gants, déposez le 
boîtier du filtre d’habitacle (fig. 2).
5. Retirez la cartouche du filtre.
6. Installez la cartouche de filtre neuve dans le boîtier du 
filtre.  Si la cartouche de filtre ou son boîtier possède des 
flèches de débit d’air, assurez-vous de les placer dans le 
bon sens.
7. Reposez le boîtier du filtre.
8. Reposez le couvercle d’accès au filtre d’habitacle.
9. Reposez le couvercle arrière de la boîte à gants.
10. Reposez la plaque de cloison.
11. Fermez la boîte à gants.

2007–10 RX350 & 2008–10 LX570 et Land Cruiser

Le filtre d’habitacle doit être nettoyé tous les 18 mois ou 
tous les 24 000 km (15 000 mi) et remplacé tous les 36 mois 
ou tous les 48 000 km (30 000 mi), plus souvent lorsque le 
débit d’air est inférieur à la normale.
1. Ouvrez la boîte à gants.
2. Déposez le couvercle du filtre d’habitacle (fig. 3).
3. Retirez le filtre d’habitacle de son boîtier (fig. 3).
4. Installez le filtre neuf dans le boîtier, la flèche dirigée vers 
le haut (fig. 3).
5. Fermez le volet de la boîte à gants.

2006–10 IS250, IS350, 2007–10 ES350 & 2008–10 IS F

1. Open the glove compartment.
2. Remove the cover from the rear of the glove 
compartment.
3. Through the glove compartment cover opening, 
disengage the filter cover retainers, then remove the cover 
and the cabin air filter housing, Fig. 1.
4. Remove the cabin air filter element from the filter housing.
5. Install the new cabin air filter element into the filter 
housing.
6. Through the glove compartment cover opening, install 
cabin air filter housing, then the filter cover. Ensure the cover 
is properly seated.
7. Install the glove compartment rear cover.
8. Close the glove compartment.

2006 GS300, 2006–07 GS430, 2007–10 GS350, GS450h & 
2008–10 GS460

The cabin air filter cannot be removed with the A/C system 
in outside air mode.

1. Open the glove compartment.
2. Remove the partition plate by pulling outward, Fig. 2.
3. Remove the cover located at the rear of the glove 
compartment.
4. Through the glove compartment rear cover opening, 
remove the cabin air filter housing, Fig. 2.
5. Remove the cabin air filter element.
6. Install the new cabin air filter element into the filter 
housing. If the filter and the filter housing are equipped with 
air flow markings, ensure the markings are facing the proper 
direction.
7. Install the cabin air filter housing.
8. Install the cabin air filter access cover.
9. Install the glove compartment rear cover.
10. Install the partition plate.
11. Close the glove compartment.

2007–10 RX350 & 2008–10 LX570 & Land Cruiser

1. Open the glove compartment.
2. Remove the cabin air filter cover, Fig. 3.
3. Remove the cabin air filter from the housing, Fig. 3.
4. Install new cabin air filter into the case with arrow facing 
up, Fig. 3.
5. Close the glove compartment door.
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2010 HS250h

1. Abra la guantera.
2. Quite los cuatro tornillos de sujeción de la guantera (fig. 
4).
3. Libere las cuatro pinzas y la guía, luego quite la unidad 
de la guantera (fig. 5)
4. Libere las pinzas, luego quite la caja del filtro de aire de 
la cabina (fig. 6).
5. Quite el filtro de aire de la cabina.
6. Instale el nuevo filtro de aire de la cabina, luego instale la 
caja de dicho filtro.
7. Instale la unidad de la guantera, luego los tornillos de 
sujeción.
8. Cierre la guantera.

2010 GX460

1. Abra la guantera.
2. Quite los dos pernos y los tres tornillos de sujeción (fig. 
7).
3. Libere los cuatro ganchillos, luego quite la guantera.
4. Quite el filtro de aire de la cabina de la caja.
5. Instale el nuevo filtro de aire de la cabina dentro de la 
caja, con la flecha mirando hacia arriba (fig. 12).
6. Instale la cubierta del filtro de aire de la cabina.
7. Presione hacia adentro sobre cada lateral de la puerta de 
la guantera, luego levante dicha puerta hasta su sitio.
8. Coloque la varilla del regulador en el lateral derecho de 
la puerta de la guantera.
9. Cierre la puerta de la guantera.

2005–10 Avalon y 4Runner

1. Abra la puerta de la guantera.
2. Quite el tornillo que sujeta la varilla del regulador al lateral 
derecho de la puerta de la guantera, luego retire la varilla 
del regulador (fig. 8).
3. Presione hacia adentro sobre cada lateral de la puerta de 
la guantera para desenganchar los retenedores, luego baje 
la puerta.
4. A través de la abertura de la guantera, retire la cubierta 
del filtro, de la salida del filtro.
5. Retire el elemento filtrante del aire de la cabina, de la 
salida del filtro (fig. 9).
6. Instale el nuevo elemento filtrante del aire de la cabina 
dentro de la salida del filtro. Asegúrese de que las marcas 
“Up” (arriba) y la flecha, queden mirando hacia arriba (fig. 
9).
7. Instale la cubierta del filtro.
8. Presione hacia adentro sobre cada lateral de la puerta de 
la guantera, luego levante dicha puerta hasta su sitio.

2010 HS250h

1. Ouvrez la boîte à gants.
2. Déposez les quatre vis de fixation de la boîte à gants 
(fig. 4).
3. Desserrez les quatre pinces et le guide, et déposez 
l’ensemble de la boîte à gants (fig. 5).
4. Déposez les pinces, puis le boîtier du filtre d’habitacle 
(fig. 6).
5. Retirez le filtre usé.
6. Installez le filtre neuf, puis reposez le boîtier du filtre.
7. Reposez l’ensemble de la boîte à gants et les vis de 
fixation.
8. Fermez la boîte à gants.

2010 GX460

1. Ouvrez la boîte à gants.
2. Déposez les deux boulons et les trois vis de fixation 
(fig. 7).
3. Dégagez les quatre agrafes, puis déposez la boîte à 
gants.
4. Par l’ouverture du couvercle de la boîte à gants, dégagez 
les deux attaches du couvercle du filtre d’habitacle, puis 
retirez le filtre.
5. Installez le filtre neuf et reposez les attaches du couvercle 
du filtre.
6. Reposez la boîte à gants et engagez les quatre agrafes.
7. Reposez les deux boulons et les trois vis de fixation de la 
boîte à gants.
8. Fermez la boîte à gants.

2005–10 Avalon & 4Runner

1. Ouvrez le volet de la boîte à gants.
2. Déposez la vis de retenue de la tige de l’amortisseur, sur 
le côté droit du volet de la boîte à gants, puis détachez la 
tige (fig. 8).
3. Appuyez vers l’intérieur de chaque côté du volet de la 
boîte à gants pour dégager les crans et abaissez le volet.
4. Par l’ouverture de la boîte à gants, déposez le boîtier du 
filtre de son compartiment.
5. Retirez la cartouche du boîtier du filtre d’habitacle (fig. 9).
6. Installez la cartouche de filtre neuve dans le boîtier, en 
vous assurant que les flèches UP de la cartouche sont bien 
dirigées vers le haut (fig. 9).
7. Reposez le couvercle du filtre.
8. Appuyez vers l’intérieur de chaque côté du volet de la 
boîte à gants, puis soulevez le volet à sa place normale.
9. Placez la tige de l’amortisseur sur le côté droit du volet de 
la boîte à gants, puis reposez la vis de retenue.

2010 HS250h

1. Open the glove compartment.
2. Remove four glove compartment attaching screws, Fig. 4.
3. Release the four claws and guide, then remove the glove 
compartment assembly, Fig. 5.
4. Release claws, then remove cabin air filter case, Fig. 6.
5. Remove cabin air filter.
6. Install new cabin air filter, then the cabin air filter case into 
the housing.
7. Install glove compartment assembly, then the attaching 
screws.
8. Close glove compartment.

2010 GX460

The cabin air filter should be replaced every 15,000 miles 
or 12 months. The filter should be replaced more often if air 
flow is less than normal.
1. Open the glove compartment.
2. Remove two attaching bolts and three attaching screws, 
Fig. 7.
3. Release four clips, then remove glove compartment.
4. Through the glove compartment cover opening, 
disengage the two filter cover retainers, then remove the 
cabin air filter.
5. Install new cabin air filter. Engage filter cover retainers.
6. Install glove compartment and engage the four clips.
7. Install the two attaching bolts and three attaching screws.
8. Close glove compartment.

2005–10 Avalon & 4Runner

1. Open the glove compartment door.
2. Remove the screw retaining the damper rod to the right-
hand side of the glove compartment door, then detach the 
damper rod, Fig. 8.
3. Push inward at each side of the glove compartment door 
to disengage the retainers, then lower the door.
4. Through the glove compartment opening, remove the 
filter cover from the filter outlet.
5. Pull the cabin air filter element from the filter outlet, Fig. 9.
6. Install the new cabin air filter element into the filter outlet. 
Ensure the filter element Up and arrow marks are facing 
upward, Fig. 9.
7. Install the filter cover.
8. Push inward at each side of the glove compartment door, 
then raise the door into place.
9. Position the damper rod to the right-hand side of the 
glove compartment door, then install the retaining screw.
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9. Coloque la varilla del regulador en el lateral derecho de la 
puerta de la guantera, luego instale el tornillo de retención.
10. Cierre la puerta de la guantera.

Tundra, Venza y 2005–10 Camry, Prius y Sienna

1. Abra la puerta de la guantera, luego deslice la varilla del 
regulador hacia afuera (fig. 10).
2. Aplique presión sobre la guantera para desenganchar las 
pinzas.
3. Quite la cubierta del filtro de aire de la cabina mientras 
presiona hacia adentro sobre ambos extremos de la 
cubierta (fig. 11).
4. Quite el filtro de aire de la cabina de la caja.
5. Instale el nuevo filtro de aire de la cabina dentro de la 
caja, con la flecha mirando hacia arriba (fig. 12).
6. Instale la cubierta del filtro de aire de la cabina.
7. Presione hacia adentro sobre cada lateral de la puerta de 
la guantera, luego levante dicha puerta hasta su sitio.
8. Coloque la varilla del regulador en el lateral derecho de 
la puerta de la guantera.
9. Cierre la puerta de la guantera.

2010 Sequoia

1. Quite los tres tornillos y el perno de la subunidad del 
panel de terminación inferior del tablero de mandos (fig. 
13).
2. Libere tres pinzas, luego quite el panel de terminación 
(fig. 13).
3. Quite la placa de la cubierta del filtro de aire de la 
cabina, luego el elemento de refinación del aire, de la caja.
4. Instale un nuevo filtro, luego coloque el elemento de 
refinación del aire en la caja.
5. Instale la placa de la cubierta del filtro de aire de la 
cabina.
6. Instale la subunidad del panel de terminación inferior del 
tablero de mandos, los tornillos de sujeción y el perno.

10. Fermez le volet de la boîte à gants.
Tundra, Venza et 2005–10 Camry, Prius et Sienna

Tundra, Venza et 2005–10 Camry, Prius et Sienna

1. Ouvrez le volet de la boîte à gants et dégagez la tige de 
l’amortisseur de la boîte à gants (fig. 10).
2. Appuyez sur la boîte à gants pour dégager les pinces.
3. Déposez le couvercle du filtre d’habitacle tout en 
appuyant des deux côtés du couvercle (fig. 11).
4. Retirez le filtre d’habitacle de son boîtier.
5. Installez le filtre neuf dans le boîtier, la flèche dirigée vers 
le haut (fig. 12).
6. Reposez le couvercle du filtre.
7. Appuyez vers l’intérieur de chaque côté du volet de la 
boîte à gants, puis soulevez le volet à sa place.
8. Placez la tige de l’amortisseur sur le côté droit du volet de 
la boîte à gants.
9. Fermez le volet de la boîte à gants.

2010 Sequoia

1. Déposez les trois vis et le boulon de fixation du panneau 
de finition inférieur du tableau de bord (fig. 13).
2. Dégagez les trois pinces et déposez le panneau de 
finition (fig. 13).
3. Déposez la plaque de couvercle du filtre d’habitacle, puis 
retirez la cartouche de son boîtier.
4. Installez une cartouche de filtre neuve en la plaçant dans 
le boîtier.
5. Reposez la plaque de couvercle du filtre d’habitacle.
6. Reposez le panneau de finition inférieur du tableau de 
bord, puis ses vis et son boulon de fixation.

10. Close the glove compartment door.

Tundra, Venza & 2005–10 Camry, Prius & Sienna

1. Open the glove compartment door, then slide off the 
damper rod, Fig. 10.
2. Apply pressure to the glove compartment to disengage 
the claws.
3. Remove the cabin air filter cover while pushing in both 
ends of cover, Fig. 11.
4. Remove the cabin air filter from the housing.
5. Install the new cabin air filter into the housing with the 
arrow facing up, Fig. 12.
6. Install the cabin air filter cover.
7. Push inward at each side of the glove compartment door, 
then raise the door into place.
8. Position the damper rod to the right-hand side of the 
glove compartment door.
9. Close the glove compartment door.

2010 Sequoia

1. Remove lower instrument panel finish panel sub-
assembly’s three screws and one bolt, Fig. 13.
2. Release three claws, then remove finish panel, Fig. 13.
3. Remove cabin air filter cover plate, then the air refiner 
element from the case.
4. Install a new filter, then place the air refiner element in 
case.
5. Install cabin air filter cover plate.
6. Install lower instrument panel finish panel sub-assembly, 
attaching screws and bolt.
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